妙說顯正諦聽善思
繼藏法師將在五月九日始每周日早上八點半至十點主講「諦听善思妙說顯正」課程，共十講，內容主要是以邏輯、「因明」及經中追求真實的方法教你怎麼思考、講話和听話，以用在了解世間包括佛教宗教現象、處理問題和阻滅煩惱、饒益解脫。在不了解正法和不懂講話听話的基礎下，佛教界和日常生活中確是充滿太多的謬誤了，必須學會用因明、用佛法去撥亂反正，否則人云亦云、以訛傳訛、以盲導盲，亂象叢生，徒增許多的諍論和煩惱。講課地點在跑馬園峇都眼東福建公塚之山上。
1 以解脫鐃益為要

2 法的重要-四大教法
3 KALAMA經
4 謬誤
4.1 後人的不一定不是佛法-不一定非佛說，如阿毗達摩

4.2 念佛一聲罪滅河沙，十萬劫煩惱，vs 所做業不亡

5 句
5.1 語言與思惟的關係-語言決定思惟的內容
5.2 發音都不準-「欲」與「意」

5.3 如言-若僧團願意
6 語言的力量有多強?
6.1 可以讓一個一百二十的老太婆生情殺自己的孩子

6.2 牛拉不拉車

7 聲明

7.1 近因-

7.2 催眠與隨眠

7.2.1 知道你不知道

7.2.2 知道我不知道

7.2.3 不知道你知道

7.2.4 不知道不知道

8 追查真相的個性-

8.1 方木山日恒師與竺摩茶壺
8.2 四百>四十>四依格

8.3 誰脫光光，一問再問

9 執兩用中的個性

9.1 听兩邊與多方意見

安全
10 因明
11 相應部20.7 –詩化的說法     
12 八 集第七 地震品       增支部經典五             六十二 有能1
一  「諸比丘!成就六法之比丘，於自有能，於他亦有能。以何為六耶?
二  諸比丘!此處有比丘，於善法而速疾察忍；能受持所聞之法；觀察所持之法義；知義知法，是法隨法行；善言、善語、善美、分明、清亮，而能成就述義之語言；教示、勸導、讚勵、慶慰同梵行者。
諸比丘!成就此六法之比丘，於自有能，於他亦有能。
三  諸比丘!成就五法之比丘，於自有能，於他亦有能。以何為五耶?
四  諸比丘!此處有比丘，於善法非速疾察忍；能受持所聞之法；觀察所持之法義;知義知法，是法隨法行；善言、[善語、善美、分明、清亮，而]能[成就]述義[之語言]；教示、勸導、讚勵、慶慰同梵行者。
諸比丘!成就此五法之比丘，於自有能，於他亦有能。
五  諸比丘!成就四法之比丘，於自有能，而於他非有能。以何為四耶?

六  諸比丘!此處有比丘，於善法而速疾察忍；能受持所聞之法；觀察所持之法義；知義知法，是法隨法行;然非善言、善語、善美、分明、清亮，而不能成就述義之語言；亦非教示、勸導、讚勵、慶慰同梵行者。
諸比丘!成就此四法之比丘，於自有能，而於他非有能。
七  諸比丘!成就四法之比丘，於他有能，而於自非有能。以何為四耶?
八  諸比丘!此處有比丘，於善法而速疾察忍；能受持所聞之法;然不觀察所持之法義；亦非知義知法，非法隨法行；善言、[善語、善美、分明、清亮，而]能[成就]述義[之語言]；教示[、勸導、讚勵、慶慰]同梵行者。
諸比丘!成就此四法之比丘，於他有能，而於自非有能。
13 本經乃佛說不起諍論，種種修行之條件，更解說其等。
中部經典四            第一三九 無諍分別經
如是我聞。一時，世尊住舍衛城祇陀林給孤獨園。時，世尊言諸比丘曰：「諸比丘！」諸比
丘奉答世尊：「世尊。」世尊乃如是曰：「諸比丘!我當為汝等說無諍分別，諦聽，善思念之，我當說之。」彼等諸比丘奉答世尊曰：「如是，世尊。」世尊乃如是曰：「勿耽於欲樂。[彼是]下劣、賤陋、凡俗者、非聖、不持利益。或勿耽於自己苦惱之惑溺。[彼是]苦、非聖、不持利益。然而，離此兩極端，中道乃由如來所正等覺者。
13.1.1 [此是]眼之因、智之因、寂靜、證智、正覺、導於涅槃。應知稱讚，應知譏訾。知稱讚，知譏訾已，即不稱讚、不譏訾而應說法。應知樂之決定。知樂之決定已，應求追於內之樂。不應語惡口，不應於面前而私語。應語柔緩，勿緊急。不應執[各]國土之語言。不應用過剩之俗稱。此即無諍分別之總說。然，如是言：「勿耽於欲樂。[彼是]苦、非聖、不持利益。」然者，彼緣何而言耶?凡與欲結合之有樂，與喜相應，[此是]下劣、賤陋、凡俗者、非聖、不持利益，如是之法，有苦、有惱害、有煩勞、有熱惱、邪行。凡與欲結合之有樂，與喜相應，與[此]下劣、賤陋、凡俗者、不持利益不相應者，如是之法，即無苦、無惱害、無煩勞、無熱惱之正行。凡與自己惱害相應，[此是]苦、非聖、不持利益，如是之法，即有苦、有惱害、有煩勞、有熱惱之邪行。凡與自己惱害相應，[此是]苦、不聖非義15，與苦所不相應者，如是之法，無苦、無惱害、無煩勞、無熱惱之正行。如是所言：「勿耽於欲樂。[此是]下劣、賤陋、凡俗者、非聖、不持利益。又勿耽於自己苦惱之惑溺。[此是]苦、非聖、不持利益。」彼乃緣此而言。
復次，如是言：「離此等之兩極端，中道乃由如來所正等覺。[此是]眼之因、智之因、寂靜、證智、導於涅槃。」然者，彼緣何而言耶?彼即八支聖道，謂：正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定。如是所言：「離此等之兩極端，中道乃由如來所正等覺，導於……。」彼即緣此而言。
復次，如是言：「應知稱讚。應知譏訾，知稱讚、知譏訾已，不稱讚、不譏訾而說法。」然者，彼緣何而言耶?諸比丘！而如何有稱讚、有譏訾而無說法耶?如是言：「凡與欲結合之有樂，與喜相應，[此是]下劣、賤陋、凡俗者、非聖而不持利益之所耽著，如是之一切，[此是]有苦、有惱害、有煩勞、有熱惱之邪行。」於此，或譏訾諸人。如是言：「凡與欲結合之有樂，與喜相應，[此是]下劣、賤陋、凡俗者、非聖而不持利益之所耽著，如是之一切，[此]無苦、無惱害、無煩勞、無熱惱之正行。」於此，或稱讚諸人。如是言：「凡自己苦惱惑溺之[此]苦、非聖而不持利益所耽著，如是之一切，[此]有苦、有惱害、有煩勞、有熱惱之邪行。」於此，或譏訾諸人。如是言：「凡自己苦惱惑溺之[此]苦，非聖而不持利益之所
不耽著，如是之一切，[此]無苦、惱害、無煩勞、無熱惱之正行。」於此，或稱讚諸人。如是言：「凡任何人，若不捨其有結者，彼等之一切，是有苦、有惱害、有煩勞、有熱惱之邪行。」於此，或譏訾諸人。如是言：「凡任何人，無不捨有結者，彼等之一切，無苦、無惱害、無煩勞、無熱惱之正行。」於此，或稱讚諸人。諸比丘!如是有稱讚、有譏訾而無說法。
諸比丘!然而，如何為無稱讚、無譏訾而有說法?如是不言：「凡與欲結合之有樂、與喜相應、[此是]下劣、賤陋、凡俗者、非聖而不持利益所耽著，彼等之一切，[此]有苦、有惱害、有煩勞、有熱惱之邪行。」如是言：「而耽著，如是此法，此有苦、有惱害、有煩勞、有熱惱之邪行」而說法。如是不言：「凡與欲結合之有樂、與喜相應、[此是]下劣、賤陋、凡俗者、非聖而不持利益所耽著，彼等之一切，此無苦、無惱害、無煩勞、無熱惱之正行。」如是言：「而且不耽著，如是之法，無苦、無惱害、無煩勞、無熱惱之正行」而說法。如是不言：「凡自己苦惱之惑溺，[此是]苦、非聖而不持利益所耽著，彼等之一切，此有苦、有惱害、有煩勞、有熱惱之邪行。」如是言：「而且耽著，如是之法，是有苦、有惱害、有煩勞、有熱惱之邪行」而說法。如是不言：「凡自己苦惱惑溺之[此]苦、非聖而不持利益所耽著，彼等之一切，此無苦、無惱害、無煩勞、無熱惱之正行。」如是言：「而且不耽著，如是之法，此無苦、無惱害、無煩勞、無熱惱之正行」而說法。如是不言：「凡任何人，不捨其有結者，彼等之一切，是有苦、有惱害、有煩勞、有熱惱之邪行。」如是言：「若不捨此有結者，有是為不捨」而說法。如是不言：「凡任何人，若捨其有結者，彼等之一切，無苦、無惱害、無煩勞、無熱惱之正行。」如是言：「而且令捨此有結之時，有是被捨」而說法。諸比丘!如是無稱讚、無譏訾而有說法也。
14 普尼耶!比丘若有信來詣，承事請問，傾聽其法，聽而受持其法，觀察所持之
14.1.1 法義，]知義知法而法隨法行，然非善言、善語、善美、分明、清亮而不能成就述
14.1.2 義之語言，則如來不思說法。曾尼耶!比丘若有信來詣，承事請問，傾聽其法，聽
14.1.3 而受持其法，觀察所持之法義，知義知法而法隨法行，善言、善語、善美、分明、
14.1.4 清亮而能成就述義語言之時，如來即思說法。
14.1.4.1 普尼耶!比丘若有信來詣，承事請問，傾聽其法，聽而受持其法，觀察所持之
14.1.5 法義，知義知法而法隨法行，]善言、善語、善美、分明、清亮而能成就述義之語
14.1.6 言，不能教示、勸導、讚勵、慶慰同梵行者，則如來不思說法。
14.1.6.1 十 集 第九 長老品                                   四九
14.1.6.2 增支部經典七                                        五O
14.1.7 三  普尼耶!比丘若有信來詣，承事請問，傾聽其法，聽而受持其法，觀察所持之
14.1.8 法義，知義知法而法隨法行，善言、善語、善美、分明、清亮而能成就述義之語言，
14.1.9 能教示、勸導、讚勵、慶慰同梵行者之時，如來即思說法。
14.1.9.1 普尼耶!成就此十法時，如來一向即思說法。」
15 三 集 第二 大品                                     二七五
15.1.1.1 增支部經典一                                        二七六
15.1.2 具壽難陀問訊已，坐於一面。具壽難陀迦告坐於一面之彌迦羅之鯀沙羅曰：
16 194 二  沙羅!汝等勿信風說，勿信傳說、勿信臆說、勿信因與藏[經]教[相合]，勿
16.1.1 信因基於尋思、勿信因基於理趣、勿信因熟慮因、勿信因與審慮、忍許之見[相合]，
16.1.2 勿信因[說者]是堪能，勿信因[此]沙門是我等之師。沙羅!若汝等惟自覺：此
16.1.3 法是不善，此法是有罪，此法是智者之所訶毀。若圓滿執取此法，即能引無益與苦
16.2 是故沙羅!其時汝等應斷[彼]。
17 一 梵網經                                           三
17.1.1.1 長部經典一     諸比丘!凡夫如是讚歎如來：「沙門瞿曇是捨妄語、離妄語、語真實、從真實、
17.1.2 以正直心不欺世間。」
17.1.2.1 諸比丘!凡夫如是讚歎如來：「沙門瞿曇是捨兩舌、離兩舌，不此處聞彼處告，
17.1.3 以離間此處之諸人；又不彼處聞此處告，以離間彼處之諸人。如是為令離間者和睦
17.1.4 之人，為令親密者更益親密之人，為愛和合、好和合、喜和合、持和合語言之人。」
17.1.4.1 諸比丘!凡夫如是讚歎如來：「沙門瞿曇是捨惡口、離惡口，凡所言說，無過
17.1.5 失，悅耳、怡心、感銘、優雅，為諸人所喜歡。」
17.1.5.1 諸比丘!凡夫如是讚歎如來：「沙門瞿曇是捨綺語、離綺語，語適時語、語真
17.2 5 實、語有義之語、語合法語，凡所說為俱律義，明確、有段落、適義，感銘於心。」
18 「諸比丘!如來於前世，其昔日之生存處及生來人間，為無數人說有義有法之
18.1.1 語言，對此，無數人得明瞭，濟利諸有情而為法施者。彼遂行、積蓄……乃至……
18.1.2 彼於彼處歿，生來此世間，得此二種大人相[謂：]足踝高，身毛上靡而生也。
19 多 受 經世尊對阿難說，其內容，如來以種種方便說：唯執語言之表面，即引起相
19.1.1 互諍論，要注意有過誤。消滅多支多樣之戲論無戲論法是由方便開示也。阿難!實
19.1.2 如是由予以方便所說諸法，若人互相對此善說、善語，不認可、不讚同、不滿足時，
19.1.3 彼等當期待!生起議論、鬥爭、陷於論諍，互相以口舌之劍相擊而住之。阿難!實
19.1.4 如是，法是由予方便開示之。阿難!實如是由予方便所說諸法，若人互相對此善說、
19.1.5 善語，認可、讚同、滿足者，則彼等當期待!和合、相喜、無諍，如乳水相融之狀
19.1.6 態，互相以愛眼正觀而往之。
20 比丘忍耐惡聲罵詈之語言、由界之上下而有思想、語言之上下，同傾向者則互相和合， 

21 譬如倡妓人 贊說他勇健 彼人亦復然 是名世話過. 隨逐世語言 染著諸欲境 常行於邪道 是名世話過. ... 迷惑於眼耳 乃至意亦然 常與煩惱俱 是名世話過. ... 皮節如世話 義理猶勝味 是故舍虛言 思惟於實義. ...
22 說十二分教之譬喻 趙澤榮
... 是一種描述的，感官性的語言，其較純概念思惟的語言 ... 四經中，釋尊與比
丘們在申樹林中坐，世尊隨機教學以手抓取一把樹葉 ... 若波羅蜜甚深微妙，
難解難量。不可以有量能知。諸佛聖賢憐湣眾生，故以種種語言名字譬喻
為說 ... 
www.buddhismmiufa.org.hk/buddhism/ special/twelvesection-if.htm - 44k - 頁庫存檔 - 類似網頁 

23 情緒管理與溝通藝術
... 大部份人認為」，這就叫做世間思惟。我們學佛法，就是要看透這個世間思
惟的不可靠 ... 導師答：這就是動態藝術作品與靜態藝術作品的差別 ... 導師答：第
一個就是要信，相信他們都是善良的人，只是在語言溝通的善巧上，極度笨
拙 ... 
www.dharmalineage.org/Docs/如來手眼1.htm - 53k - 頁庫存檔 - 類似網頁 

24 紫竹林精舍存檔從2003/10/01 到2003/10/31[ 簡體 ]
... 人類的語言不是萬能的，它有一定的局限性。在瞭知真理方面，語言更是不可靠 ... 第一慧、最上慧、最勝慧、無量慧、無數慧、不思議慧、無與等慧 ... 緣力、所緣力、根力、觀察力、奢摩他力、毗缽舍那力、思惟力？雲何得蘊善巧 ... 
www.blogbus.com/blogbus/blog/archive.php?id=1547 - 24k - 頁庫存檔 - 類似網頁 

